CH/RTK/7/2024

PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI

Perpanpan kerpa i dibuat oleh

Nama Svarikat/
Compam's Nume
Nama Pengarah
Compamy Director
No. IC / Paspor/
dassport Number
Alamat Svarikat
Companv's Address
No. Telp Pejabat
Office Phone Number
Email Syarikat
Company's c-muail
Scektor
Sector

RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

This Recalibration Emplovment Contract is mede by ;

INDRANIKA JAYA SDN. BIID.

KONG GOON KHING

640919-13-5003

NO 88-90, PUSAT PEDADA

JALAN PEDADA, 96000 SIBU SARAWAK

084310190
Katfang I hotmail.com

Agriculture

(~Selanjutmya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Nama Pekerja

Indonesian Worker's Name
No. NIK/KTP
Tempat&Tanggal lahir
Place& Date of Birth

Alamat tinggal Pekerja di
Indonesia

IWorker's address in Indonesia

Provinsi
Province
Kabupaten Kota
Cine

No. HP Pekerja
Mobile phone

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/

Wali/ Ahli Waris

Name of Husband’ 1W'ife/ Parents
Family Beneficiar:'s

Nomor Telp / Hp (keluarga)
Phone Number of Family

SAIPUL

7303041012960001
BANTAENG . 1996-10-12

BANTAENG BIRING ERE
DESA  PATTANETEANG,
TOMPO BULU

Sulawesi Selatan

Kabupaten Bantaeng

014-8788421

MODDING

+62 85398470838

Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "PEKERJA/WORKER").

RT/RW 002/002
KECAMATAN
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Yoo el i/ attl ¢ " . . . . "
Pemberi Kerja/Najikan dan Pekerja sepakat untub memandatangani Perjanjian Kerja
éléz{\:lrl\:m hukum dan perataran perandangan vang herlaka di Malaysia dengan ssarat dan

ctentuan sebagai bevikut:

Thet Hrln-/nH voaand Wonker heretn aeree toremter mmto an |l HI['/HI ment Contrere t i etec o e ter t

Vialavsian Taves and veeadations, with the follovvine terms and conditions

1.

]

FEMPAT KERJA/WORKPLACE

a. Pembert Kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sehavai
The Emplover shall only emplov Indencesia Micrant WWorker
asAgricultral Labour
b.  Pekerja hanva diperbolehkan bekerja untuk Pembert Kerja di Tokasi kerja yang beralamat di
Indonesien Micrane Worker shall onlv altoveed o work wid Emplovers
ar:NO 88-90, PUS (T PED- DA
JALANPEDAD A, 96000 SIBU SARANAK

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a.Jangka Waktu Perjanjian Kerja i adalah 1 (satu ) tahun sejak tanegal perjanjian kerja dengan

kemungkinan perpanjangan paling lama | (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The duration of this Emplovment Contract shall he for [ tone) vears from the confirmation date
of the Emplovment Contract by both partios with the possibilioe-of a maxinnn I fone) vear

extension based on mutual aereement.

b.  Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja . Perjanjian Kerja dapat
diperbarui. setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja

Sementara (PLKS).

Subject 1o mutual consent of the Emplover and Indonesian Micrant Worker, the Employvment

Contract may be renovwed at lease 3 (three) months before expiration of working visa

¢.  Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa Kerja dan jumlah Keseluruhan

masa kerja Pekerja Migran Indonesia.

D the case the Emplovment Contract is heing reneveed. the Emplover may raise the mininnon
wagees of the Indonesian Migrant Worker waking into account the vwork performance and the

toral working period of the Indonesian Migrant WWorker.

d.  Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib harus diberitahukan oleh Pembert Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem vang diajukan oleh Pemberi
Kerja 'majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja

Sementara (PLKS).

The renewal or extension of the Emplovment Contract shatl be notificd by the Emplover o the
Indonesian Mission in Peninsular/Sabahy Saraveak through the system online submirted by the

Emplover at teast 2 (two) months before the expiration of working visa.

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja int adalah minmal

I8 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The agwe limit for worker who can work in this Labor Recalibration program is ar least [N vears ol

cned depending on vwhether he/she passes the medical 1est (Fomema).
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a)

b)

4. FUGAS DAN TANGGUNGIAWAB PERERIA WORKER'S RESPONSIBILETTES

Pekena harus senantiasa menunpuhkan mta kerpa vane hark dan mematulie semma aralian vane
dibenkan ofeh PENIBERTKERIA melalur petugas vane ditungulb
IWorkers have to alwavs demonstrate cood workme guadine and « omply il all the it tien

civen by the Emplover throueh the appointed officers

Pekeria harus bekerja untuk PENIBERT KERIA ataupun syarikat e saja dan bertaneeunvawab
dan penuh dedikasi atas seeala taeas vane diberikan
IWorkers arce only alloveed to work swith this [_'m/r/u“‘/' O Conpan and must he Iq'\/nm»(/v/. il

fullv dedicated in all assiencd tasks

Pekeria harus selalu menjaca tingkah Taku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERIA atau wakil-wakilnva, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
Workers it ahwavs behave politely, conrteonsh and respecttully to- Emplovers orthe

representatives, colleagues and the surrounding commumnin

Pekerja harus menghormati budaya. tata-susila dan cara hidup masvarakat setempat dan hukum
Malaysia,

Emplovees must respect the coltwre and customs of the docal communine and comph with
applicable laws and reculations in Malavsia

Pekeria harus bekerja sesuai dengan jabatan dan tugasnya seperti vang tercantum dalam Kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara,

Emplovees must work according to their position and duties as stated inthe cmploviment
contract and Temporarn: Work Visit Permit (PLKS).

Pekerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti vang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesual aturan vang berlaku di Malaysia.

Emplovees must comphe widh all rules set by the company as stated in the vule hook, working
conditions and regulations nade for the company dorniitory, in accordance with the applicable
reenlations in Malavsia.

Pekerja tidak dibenarkan membawa Keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
Khusus dari Kerajaan Malaysia.

Emplovees are not allowed 1o bring their familios and are not alloveed 1o marr: feflon
emplovee or other foreign workers or local residens without special permission from: the
Malavsian government.

Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbuktn melanggar
perjanjian Kerja ataupun undang-undang di Malaysia.

Emplovees may be given sanctions or be subject to disciplinarn: action if proven violating work
aerceements or-lavws in Malaysia.

. TUGAS DAN TANGGUNG JAWADB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

Majikan wajib membayar gaji dan twnjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.

Emplovers are required to pay salaries and emplovee benefits everv month and no later than
the 7ih of the following month. along with the proof of payment of the monthhy salay, to the
worker's bank account.

Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI KJRI setap
tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa kontrak kerja sebelumnya,
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Emplover is obliced o arvanaec for an execnsion of the complovient contract that is confirmed
by the Embassy Comsulate General of the Republic of Tndonesiaovery vear if the Lmployver aid
Emplovee agree to extend the working perviod as well as the Temporary Waorl: Visit Permir
(PLKS) within 2 (nwo) months prior to the expivation of the previous coplovment contract

Majikan tudak boleh mempekerjakan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesua
dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak Kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara,

Emplovers are not allowed 1o emplov the emplovees other than their duties and vworl i
accordance with the work contract and Temporary Work Visit Permit (PLKS)

Majikan wajib bertanggung jawab menvediakan peralatan dan perlengkapan Kerja bagi
Keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Emplovers must be responsible 1o provide work tools and cquipment for the safene or workers,

free of charae.

Majikan harus menvediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai azamanya dan istirahat
vang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan,

Emplovers are obliged 1o provide opportunitios for workers (o perforim worship according to
their religion and adequare rese during working howrs in- accordance with the Malavsian
Emplovinent Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja vang lavak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan
fasilitas pekerja 1990,

Emplovers are obliged to provide accommodation or living quarters for employees with basic
needs tacilitios as stated in the Emplovees™ Mininnm Standard of Housing. Accontmodations
and Amenities Act 1990,

Majikan harus membavar dan menangung biaya rekalibrasi. levy, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.

Emplovers are required to pav the recalibration fee. levv, FOMEMA and all other recalibration
program costs, and there are no salar: deduction or any pavnenis which are the responsibiline
of the workers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja danatau meminta pekerja untuk
membayar semua biava pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk bivaa Rekalibrasi. levy.
proses. visa. FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.

Emplovees are prohibited from deducting workers™ wages and or asking workers 1o pay all
costs for recalibration fee, levy, processing, visas, FOMEMA or any other costs thar must be
horne by the employer.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.

Emplovers or aim: other parties are prohibited from holding and keeping employees™ passports
for any reason.

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan’ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Emplovers must be responsible if the ywworker does not work in accordance with the job position
and Temporary Work Visit Permit (PLKS). and the emplovers are apt to accept the legal
sanctions for violations of the Immigration Act and’or the Malavsian Employment Act.

Majikan bertanggungjawab untuk menyelesaikan pembayaran biayva pengobatan pekerja asing
sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak Kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.
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Emplovers are vesponsible for pavine off the foreien worker s medical expemses if 1 is not
settled by the foreren worker durine the conplevment contract peviod o Lemporany Work Tisit
Pormir (PLRS)

Napkan dilarang dan bertanggung jawab untuk tdak memotonye cape peherpa atas semua bhiava
pencurusan Rekalibrast Tenaga Kerja i,
/.‘IN,"II"H"" are not allowed and H‘\/'l'/l\l/‘/" for not dedin e orkers salarios for all costs of

this recalthration program.

Mapikan harus bertanggung jawab membavar bava pemulangan pekerja asig ke dacrah asal
pekeria dan melaporkan ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila
pekeria telah dipastikan mengidap penvakit berbahava, penvakit menular, adak dapat bekerpa
lagisakit, perfanpian kerja telah berakhirmenmeeal dunia atau ndak Tulus Rekalibrast Tenaga
Kerja.

Emplovers arc vesponsible o pav for the coses of returning the forcien worker to his her area of
arigin and report it to the Embasse Consulate General of the Republic of Indonesia. when it is
contirmed that he she Tas a daneerons disease, an infections disease.illness., is wunable 1o work

amvmore, the emplovment conract has ended. deceased. o tfailed in the labor recaltbration

[YIHQI.HI}

Majikan harus mengurus perpanjangzan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia pika
Kedua  pihak  sepakat untwk  memperpanang kontrak kerja dan sebelum pengurusan
perpanjangan PLKS.

Emplovers shall arrange the extension of the emplovarent contract to the Embassy Consulate
General of the Republic of Indonesia it both partics agree to extend the emploviment comtract
and it priov to the processing of Temporary Work Visit Permit (PLRS) extension

Majikan  wapb  mengikutkan  pekeria pada Perkeso. asuranst - Kesehatan dan - BPIS
Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.

Emplovers are required to envoll their emplovees in Perkeso, health Insurance and Indonesian
BPIS Ketenagaherjaan or other inswrance protection schemes mandated by othe Malaysian

COVCrNCnt for foreien worhers,

Majikan harus mengurus dan memperoleh Cheek Out Memo (COND dart pihak Jabatan

Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan Ke daerah asal di Indonesia jika pekerja

tidak Tulus tes kesehatan (Fomema). udak Tulus visa kerja, atau telah selesar masa Kontrak Kerja

sebelum PLKS berakhir dengan semua biava Kepulangan ditanggung majikan.

Emplover must manage and obtain a Cheek Oue Memo (COM) from Jabatan Imicresen

Malavsia betore the forcien worker is retrned 1o his her place of origin in Indonesia it he she

docs not pass the medical test (FOMEMA), working visa or it he she completes the emplovment
contract betore the end of PLKS. with all renon costs borne by the Employver.

Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes Kesehatan (FONENA)
atau tdak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal
Republik Indonesia.

Emplover are required to report everv worker who passes or fails the medical iest (FOMENM 1)
or fails the Labor Recalibration program to the Embassy: Consulate General of the Republic of
Indonesia.

Majikan harus melaporkan ke Kedutaan Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.

Emplovers have o inform the Embassv Consulare General of the Republic of Indonesia if the
veorkers v awav, illness or pass away.

Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan
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tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal Republik Indonesia, maka
majikan harus bertangeune jawab penuly terthadap pekerpa selama berada di Malaysia.

It Emploveris failed 1o vepore to the Embassy Consulate General of the Repuldic of Tndonesia
of cacl worker who passes o fails the RTK proceam and e heris not veturned 1o Inelonesia,
then the Emplover must take a full responsibiling of the worker sehen e she s in Malaysia

GAJEDAN MANFAANT/ SALARY AND BENEFITS

Gaji per bulan Salary per month RM 1300.00
Funjangan makan meal allovancefif any) RM 0.00
Tunjangan kehadivan atrendant allowancefif anv) RM 0.00
Tunjangan shift pagi morning(if anv) RM 0.00
Tunjangan shilt siang afrernoon(if any) RM 0.00
Tunjangan shift malam nighi(if any) RN 0.00

PERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja vang bekerja lembur  over time. maka kerja lembur — over time-nya akan dibayar. dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjoan /i Malaysia . dengan uraian sebagai
berikut :

Emplovee veho works overtime, then the overtime wages will be paid based on the caleulations which
is in accordance with the Malavsian Emplovinent Act. as follows:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP):  _Gaji Bulanan
26
b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.

Working hours are 8 (eight) hours a dey or maximum 43 (forpe five) howrs a week and the work
schedule is arranged by the company: in accordance with the Malavsian Employment det.

CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai berikut:

The Compamy should provide the emplovee with paid leave . paid annual leave or emergency leave in
accordance with the Malavsian Emplovment Act which is applicable in Semenanjung. Sabal dan

Saravwak, as follows:

Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada
keluarganya sendiri.

Lmplovee is entitled to paid leave to return to Indonesia at hisher oven expense when there is a
member of his/her ovwn family passed away.

Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
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/  period s in accordance with the permission and discretion of the company 10

the emplovee,

Peke 'A; y » - »
erjaharus mengonfirmasi status keadaan tersebut dengan menycerahkan bukti telegram surat

atau suri ‘Ml ‘mak: i
“ |,\’1-1| W kematian pemakaman kepada pihak perusahaan.

< Worker must confirm the emergency status by deliverng d tele
the deceased or a deatl cortificate to the company:.

aram letter infornnm ahont

10.  FASILITAS/ FACILITIES

a.

Asrama/Accomodation

ap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
at bagi semua penghuni
Sabah dan Sarawak.

all forcien yworkers.
1] residems living in
lo in Semenanjung.

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengk
svarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syvar
uran vang berlaku i Semenanjung.
dormitorios for

vang tinggal di

asrama syarikat sesuai dengan perat
The Emplover must provide accommodation complete
Hoveever, the Emplover hould making the rules anel conditions u/)/)/i('(/ 1o a
the said dormitories, which is in accordance 1o the regitlations applicab
Sabah and Sarawak.
«  DPekerja hanyva dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is onlv allowed 1o stay in the dormitory provide
prohibited from staving at other dormitory than what has heen determined.

«  Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat. wajib menjage

vang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives i compdny dormitorn: is 1
s it front lost or any damages.
ajib menjaga perilaku. tata krama pergaulan dan

ol by the company and are
1 semua perlengkapan

suired to take care of all the equipment

provided. prove
Pekerja vang tinggal di asrama syarikat w
pakaian selama berada di asrama.

The worker whe lives in company dormitory is required (o hehave and maintain his her

social etiquette during their stay dt the dormitory.

Penghuni asrama dilarang keras membawa teman,

laki-laki maupun perempuan.
The worker is stricthe prohibited from imviting

tamu ataupun saudara ke asrama. baik

Sriends. guests or relatives hack to the

dormitony, both male and female.
an sekitar asrama.

Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkung
strroundings.

Dormiton: residents have to maintain the cleantiness of their house and
. Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku.

The Emplover will pay for the clectricin: and water bills free of charge according to the

Mualavsian regulation.

TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pemberi kerja'majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah s;lkil‘. dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.

The Emplovers are required to provide transportation facilities for Indonesian
Workers five of charge from the dormitory to the workplace and vice versd, processing the

Migrant
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IWorke WATARYA et al the Embassy Consulate Gioneral of th Repubii Indoncosea medical ek

up trearment at th l'h-\/h'hll'\ or clinios. as well as wwhon sendime Indemosian Mrcerant ok e

wach home to the avporis i Malaysia

¢ PERAWANTAN MEDISNMEDICAL TREANTMENT

Bagi Pembert kerja majikan vane tidak menvediakan fasihitas Klimik Kesehatan maka Pekerga
harus dapat berobat di Klimk mana saja vange terdekat dengan Tokast Kerpa dan semua biava
perawatan pencobatan ditangeung oleh pembert Kerja majikan

For companics that do not provide health clinic facilitios. the cmplovers must euarantec that
the worker is able to ect treatment medication at am: health tacilitios closest 1o the work

location and all the costs are borne by the companm

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat map. pemberi kerja menyediakan dan menanggeung biava
perawatan  dan pencobatan. Pembavaran  perawatan dan - pengobatan akan - ditanguung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja vang berlaku dir Semenanjung. Sabah
dan Sarawak.

I the worker ects sichk and must be hospitalized. the compame has o provide and bear the
wreamment medication costs. The treatment medication bill pavaent will be fully borne by the
compainv in accordance with the work regulations applicable in Semcnanjung., Sabal and
Saravwak.

11.  PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION
Apabila terjadi perbedaan  pendapat  (perselisihan paham salah - pengertian)  antara pembert
kerja majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
In the event of a dispute benween the Emplover and the Worker, the tollowing matters must be taken
into consideration:

- Pihak pemberi Kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah vang terkait.
The Emplover and Workers will work together through consultations 1o resolve the relared

INNUCN.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.

Iy necessarv. the Emplover may request directions to the Ministyv of Labor and Inmmieration or
ame other Malavsian government s departments or the Embassyv Consulate General ot the
Republic of Indonesia in Malavsia.

- Semua Kkeputusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaan Konsulat Indonesia di Malaysia.
Al decisions made must comply with and follow the lavws of Malavsia and policios from
Indonesian Mission in Malavsia.

12.  PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA
Majikan berhak membatalkan visa Kerja’ PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja vang melanggar
undang-undange Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainyva). Pembert
keris magikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan * Konsulat Indonesia secepatnyva.
The Emplover has the vieli to cancel the sworking visa PLKS if the workers a mistahe which violares
Malaysian laves (criminal acts, running avwav prom the coplover, cter. The Emplover shall notine the
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13, PERALATAN KERIVVWORKING EOUIPNIENT
. Pekena waph memaga dan menvimpan serta merawat denean batk sewala
dibenikan oleh PENIBERTKERIA
/I'h II”J"/H\l( miust /( (WEN NN 1117(/ /lf/( (o 'J'H:'/ cre of 4.’/" wen'k me cgpn "nty

Emplover

. Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KEPJA
setelah pemutusan hubungan Kerja Karena alasan apapun
I,h’ /..Ili/?/ulc Cn ,’// rofien (-'/'/' \:r»H'INL' o n 'vi"; 1 ‘/"l' « e (/ M .'/"-\ /Jl.’,"‘,"'v oo e t

ternnneation of Mu/l/m ICNT contract for i redason

. Scerazam kena disediakan oleh perusahaan bila diperlukan

IWork unitorms are provided by the compeam if need: d

. Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet. sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai denzan bidang pekerjaannya berdasarkan undange-undany
Kerajaan Malavsia. Apabila hilang karena sengaja. lalar atau rusak maka akan Pekerja harus
bertanggungjawab
IWork cyuipment and work safery cquipment provided by company st It oas helmers, boors
cloves. and are suitable for the ficld of work in accordance witl the Malavsicon lows It it's Tost

or damawed deliberarely or accidentally, it will be on the Workers responsibilin

«  Pckerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.
The Workers can not be charged for equipment replacement it the cquipment s o longer

sutitable tor e and is not due to the worker's fanlt

PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYNMENET

CONTRACT

a.  Pihak svarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sckiranya scorang pekerja
melanggzar hal-hal berikut sesuai peraturan Kerja vang berlaku dit Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:
The Emplovers can cancel the Emplovuent Contract if the Worker violates the following

mitters, according to the working regulations applicable in Semenanjung. Sabal and Sarawak

«  Tidak mencapai tingkat mutu kerja vang dikehendaki oleh PEMBERT KERIA
Norachieving the level of work qualine required by the Emplover.

»  Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang vang ditetapkan oleh PENIBERT KERJTAL
Failure 1o comphewith the rules and regulations set by the Emplover.,

«  Kekerapan udak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertuzas.
Fregquenoy of not showing up for assignments and or being late for assignments

«  hidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa bertugzas.
Dishonest, carcless or negligent and irvesponsible while on duty.

o Berkelakuan  atau menjalankan  akufitas vang  dapat mengeanzen Kehanmonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lam.
Belavinge or carrving out any activities that threatens the harmony swelfare, propern and
production of the company and other workers.

Menyalahzunakan harta benda syarikat atau pun orang Lain tanpa iz,
Visisinge company's or personal properiv swithout permission
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Merehamkan Kartu Kehadiran waktu kena orang Loan atan memimta orang lain
merekamkan Karta kehadiran waktu kerpa anda
//l'//'m'_' other sworkers to record their timeshect card or havine other voorkers to record

his her timeshect card

Menpalankan aktifitas sosial vang dapat menjatahkan citra syankat dan pekerga syarikat
lamnyva
Conducting anmv sacial activities that could damage the compame s or other coplo

Haees

Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak Rerja sesua
peraturan kerja vang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak
The Emplover or Worker can terminate or cancel the Emplovment Contract in ac ordunce to

the work reculations in force in Semenanjune. Sabaly and Saraveak

PENGHANTARAN PULANG PERKERJA KE NEGARA ASAL

Pihak svarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
orivin) di Indonesia disebabkan oleh Pekeria itu telah habis masa kontrak Kerjanya. meninggeal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanpian Kerja atau undanzan-undang di
Malavsia

The Emplover will fully bear the travel expenses of renoning the werkers to their place of
oricin in Indonesia when one of these conditions applicable are the Emplovment Contract I
expired.the IWorker is passed away and the Emplover's mistake or not ohay the emplovment

contract or Malavsian lavws and reculation

Pihak Pemberi kerja tidak akan membiavai biava transportasi pemulangan pekerja asing ke
necara asal jika disehabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV AIDS. Hepauts B,
STD. Tubercolosis dan lain-lain seperti vang disahkan oleh ahli medis di Malaysia). dinyatakan
bersalah - berdasarkan hukum  pidana. - Mempunyai  dan terlibat di dalam masalah
sosial.pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai.Pemulancan discbabkan
udak dapat menjalankan tigas sesuai dengan tngkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
svarntkat walaupun telah diberi bimbinean dan instruksi serta janegka waktu yvang wajar,
mengundurkan din,

Hovwever, the Emplover will nor be financing the transportation: costs of foreian workers
retrning to his her counny of origin, when he she sutfering from serious and conmmunicable
discases (HIVAIDS. Hepatitis B, STD. Tubercolosis and others confirmed by medical experes
- Malavsia), found  euwiltv under the criminal law, Havine and beine imolhved in social
issvesermination the emplovment contract before ins validine period due.repatriation duc to the
fathwe 1o cary our duties according 1o the level desired and determined by the compan .
dospire being given euidance and instruction as well as a reasonable period of tine.resion

16, PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Sctiap perselisthan yang tumbul antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wapb
diselesarkan secara damai melalui musyawarah antar pihak.

L dispute arising berween the Emplover and the Indonesian Migrane Worker shall b
rosolved amicably throueh negotiation benveen parties.

Dalam hal ndak rerdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau hedua
prliak yang berperkara dapat membawa perselisthan hubungan Kerja mereka tesebut kepada
otonitas Malaysia yang terhant dan Perwakilan Republih Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
medust bonsiliasy, dan atau resolust sesuar dengan hukum yang berlakhu di Malaysia,

D the ovenr there i no seulement on suclt dispute, one or both of the aeericy d partioy nun
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refer their dispute velated to their relation of employment 1o the appropriate Malaystan

435/KCH/RTK/7/2024 ? , p
anthorities and Indonesian Mission in Malavsia for m diation, conciliation, and/or resolution

in accordance with the applicable laws in Malaysia

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara
PEKERJA dengan PEMBERI KERJA/MAJIKAN.
The entire contents of this Employment Contract have been read and signed by both parties, the WORKER

and the EMPLOYER

PEMBERY I\IIIU« ‘r,xm\,\\ PEKERIA

/ }””” Selimd
K11 : KONG GOON KHING Nama: SAUL

Tarikh: 0 3 JUL 2024

Kontak No : 0166391689

SAKST
-\'
Nama : PAU KAT FANG

No HP: 016-639-1689

Kuching, ..... 24 Jul 2024 .....
Verified By,
11

PRRTAFORN 41072023

(% CamScanner


http://www.tcpdf.org

